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PARSHAH
OVERVIEW

Yitro

Moses's father-in-law, Jethro,
hears of the great miracles
that G-d performed for the
people of Israel and comes
from Midian to the Israelite
camp, bringing with him
Moses's wife and two sons.
Jethro advises Moses to
appoint a hierarchy of
magistrates and judges to
assist him in the task of

governing and administering
justice to the people.

The Children of Israel camp
opposite Mount Sinai, where
they are told that G-d has
chosen them to be His

"kingdom of priests” and
“holy nation.” The people
respond by proclaiming, “All
that G-d has spoken, we shall
do.”

On the sixth day of the third
month (Sivan), seven weeks
after the Exodus, the entire
nation of Israel assembles at
the foot of Mount Sinai. G-d
descends on the mountain
amid thunder, lightning,
billows of smoke, and the
blast of the shofar and
summons Moses to ascend.

G-d proclaims the Ten
Commandments,

commanding the people of
Israel to believe in G-d, not to
worship idols or take G-d's
name in vain, to keep the
Shabbat, to honor their
parents, not to murder, not to
commit adultery, not to steal,
and not to bear false witness
or covet another’s property.
The people cry out to Moses
that the Revelation is too
intense for them to bear,
begging him to receive the
Torah from G-d and convey it
to them.




RASH| RULE

Rashi only comments on words that
raise some difficulty.



The relationship
between G-d and
the Jewish people
is often compared
to a marriage.



QUESTION FOR DISCUSSION

Does G-d listen to or care
about someone who isn't
Interested in HimM?
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Exodus 20:1-2
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1. G-d spoke all these words, as follows:

2. "l am the L-rd, your G-d, Who took you out of the land
of Egypt, out of the house of bondage. You shall not have

any other gods in My presence.”
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Rashi, Exodus 20:2

THE RASH

"Who took you out of the land of Egypt.”
The act of taking you out is sufficient to
make you subservient to Me.




WHAT'S BOTHERING RASHI?

The verse seems very straightforward.
Why is Rashi commenting?
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When you take the people out of Egypt,
you will worship G-d on this mountain.




TWO PARTS, SAME STORY

1. The Jewish people 2. They will become
will be redeemed G-d’s people.
from Egypt.

b
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Exodus 6:6-7
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6. Therefore, say to the Children of
Israel, “ am the L-rd, and | will take
you out from under the burdens of
the Egyptians, and | will save you from
their labor, and | will redeem you with
an outstretched arm and with great
judgments.

7. "And | will take you to Me as a
people, and | will be a G-d to you, and
you will know that | am the L-rd, your
G-d, Who has brought you out from
under the burdens of the Egyptians.”




RASHI'S QUESTION

Why is the fact that G-d redeemed us from
Egypt so important that it needs to be
reemphasized before the Giving of the Torah?



RASHI'S FIRST EXPLANATION

G-d as our redeemer from Egypt isn't just a
reminder of past events.

The fact that G-d is our redeemer defines the nature
of our relationship with G-d going forward.
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Nachmanides,
Exodus 20:2

771,77 903K R LAWY MIXA 17 270 L PROR T o0IR"
92129 ,007 2OPOR RITL'T WY 90 19K WY anIR 71X
L0712 DOPOR R ,NP19% YO 9T 100 MR L,PATR LN

ANIR T2Y5 202w

‘I am the L-rd, your G-d.” This statement constitutes a positive
commandment. “ am the L-rd"” was an instruction to know and
believe that there is a G-d, and that He is their master. It means
that He is eternal, He is the original cause who willed everything
into being, and He is their G-d that they are obligated to serve.
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| am the One who said at Sinai, “I am the L-rd, your
G-d.” You accepted My kingship on yourselves
then; you must therefore now accept My decrees.




“:I’PW = e jg” I Establishes belief in G-d and our

commitment to follow His rules.

‘I am the L-rd, your G-d"

TRYIT WK
“D’W_ED VWND L G-d bestowed us with a new identity

and a life of constant meaning.

“Who took you out of
the land of Egypt”
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Rashi, Exodus 20:2

THE RASH,,

CONTINUED
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An alternative explanation:

G-d expressed Himself at the Red Sea like a battle
warrior. But here, G-d presented like an elderly
person, full of compassion. ... Since G-d changed
appearances, He clarifies, “| am the L-rd, your G-
d,” the same one “Who took you out of the land
of Egypt” and led you through the sea. Don't think
that there are two authorities.

An alternative explanation:

At the Giving of the Torah, the people heard many
sounds, as the verse states, “The people saw the
sounds” (Exodus 20:14), using the plural. They
heard sounds coming from all four directions, as
well as from the heavens and the Earth, so G-d
clarified that there are not multiple authorities.




RASHI'S SECOND EXPLANATION

G-d expressed Himself with might and power during the Exodus
and with warmth and kindness at Mount Sinai. To eliminate any
concerns of polytheism, G-d stated, “I'm the One Who took you out
of Egypt; it's Me, the One and only G-d.”

RASHI'S THIRD EXPLANATION

With so many sounds coming from all different angles, some of the
people might have questioned if more than one god was speaking. This
Is why G-d emphasizes the point that He is the same One G-d Who
liberated us from Egypt and was giving us the Torah.
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Rashi, Exodus 20:2

THE RASH,,

CONTINUED
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Why did G-d use the singular "you” when He stated “I am the L-rd, your G-d?"
By wording Himself in this way, G-d gave Moses an opening to present a
defense for the Jewish people after they committed the sin of the Golden Calf.

This is the meaning of Moses’s words to G-d [after the Golden Calf], “Why, G-d,
should You be angry at Your nation?” Meaning, “You didn't tell them 'You shall

not have any other gods in My presence’ in the plural; You only addressed this
to me, in the singular.”
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‘I am the L-rd, G-d....
shall not have any other gods”
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Rabbi David Pardo,
Maskil LeDavid,
Exodus 20:2
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The reason why Rashi concluded with his
explanation of the use of the singular “you” is as
follows:

The entire statement of “I am the L-rd, your G-d,”
etc., came to counter the thought that there may
be multiple authorities. Why, then, did the verse
use the singular “you”? This could lead to the
mistaken notion that the multiple voices the people
were hearing were indeed multiple authorities, and
each of them was addressing a different person,
hence the singular “you.” It would have been better
for the Torah to use the plural "you” here.

To answer this question, Rashi explains that the
singular "you” was designed to give Moses an
opening to defend the Jewish people.




RASHI'S CONCLUSION

G-d used the singular “you” to provide a
defense for the Jewish people, who would
later sin with the Golden Calf.



THE PARADOX

RASHI BEGINS. .. RASHI CONCLUDES. . . .

G-d wants us to devote our As imperfect people, we
lives to meaning, purpose, make mistakes, even going
and connection with Him. as far as betraying G-d.

Even when we mess up terribly, G-d still loves us.

G-d has an for every single one of us.
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Rabbi Yisrael Baal
Shem Tov, Keter

Shem Tov, Hosafot
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The Baal Shem Tov said, “"G-d loves every Jew like

parents love their only child born to them in their
old age—and even more.”
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The Rebbe, Rabbi
Menachem Mendel
Schneerson, Likutei
Sichot 26, p. 130
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Rashi’s conclusion, “Why did G-d use the
singular 'you’ . .. [to give] Moses an opening
to present a defense for the Jewish people
after they committed the sin of the Golden
Calf,” contains a powerful lesson about how
deeply G-d loves every Jew.

We are talking about Jews who weren't just
lacking in their absolute commitment to
Divine service. These were people who had
gone all the way to idolatry, the opposite of
“I am the L-rd, your G-d.” And yet, for such
people—and for the Jews of subsequent
generations—G-d used the singular “you” at
Mount Sinai to enable Moses to present a
defense for them.
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Rabbi Shneur
Zalman of Liadi,
Tanya, ch. 32
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We must draw close with strong bonds of love even people who are
distant from G-d's Torah and Divine service. Even though such people are
classified simply as “creatures"—owing to the fact that their status as G-d's
creations is their sole virtue—they, too, must be brought closer with love.

Perhaps we will eventually be successful in drawing them closer to the
Torah and Divine service. But even if we fail, we have still earned the merit
of the mitzvah of brotherly love.



Love isn’t permissive—

When someone realizes that
G-d’s love is unwavering, it
inspires them to draw closer to
Him, to reciprocate that love.



KEY POINTS

1. The Ten Commandments open with the commandment to believe in G-d
Who took us out of Egypt.

2. The Jewish people’s enslavement in Egypt served as a prelude to receiving
the Torah.

3. Moreover, the entire purpose of the liberation from Egypt was to become
His servants, a new identity.

4. G-d introduced Himself as the One "Who took us out of Egypt” to dispel
any misconceptions of polytheism.



KEY POINTS

5. Yes, G-d used the singular “you” to provide defense for the Jewish people
who would later sin with the Golden Calf.

6. G-d did this because He loves His children—even when they fail.

7. When we internalize this message of unconditional love, it empowers us
to reciprocate and align ourselves with His will.
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